
Ficha técnica del Sendero

Destacan encinas (Quercus ilex ballota) salteadas entre
las rocas, cornicabras (Pistacea terebinthus), y varios
tipos de sauces y boj (Buxus sempervirens) junto al río.

Duración a pie: 1 hora y media aproximadamente.

Dificultad: B a j a .
Localización: Se encuentra a 21 Kms. de Cazorla, en la carretera que

conduce a la Sierra, a escasos metros de Vadillo (antiguo
poblado forestal). Una vez se deja Vadillo a la derecha,
y antes de que la carretera cruce por un puente el Río
Guadalquivir, sale la senda a nuestra izquierda (indicada
con paneles).

Descripción del
entorno:

Located 21 km from Cazorla, on the main road leading
to the Sierra, just a few metres from Vadillo (old forest
town). Once you pass Vadillo, on the right and before the
bridge over the Guadalquivir river, the path is on your left
(signposted).

On foot: Approximately 1.5 hours.

Path Details

Difficulty rating:
Location:

Description of
the landscape:

Easy.

Descripción del
recorrido:

Recorrido casi circular que discurre por una senda
cuidada, protegida por barandillas. Desde el camino se
llega, tras ascender y después descender, al muro de la
antigua presa, continua hacia la cascada del Arroyo
Linarejos observable en la otra orilla del Guadalquivir,
que cuando cae forma una bonita laguna. A nuestra
espalda queda el “Peñón del Lanchón” y en frente una
pared rocosa con interesante presencia de aves rupícolas.
El sendero continua hasta volver a la misma carretera,
a escasos metros del punto de inicio.

Description of
the route:

A maintained footpath with railings. The route is almost
circular.  After uphill and downhill terrain, the path brings
you to the wall of the former dam. It continues towards
the waterfall of the Arroyo Linarejos which can be viewed
from the opposite bank of the Guadalquivir river. This
stream cascades down to form a beautiful lagoon. To your
rear you can see the Peñón del Lanchón (a huge limestone
mass) and in front is a rocky wall inhabited by unusual
rock-dwelling birds. The path continues until it comes
back out onto the same main road, just a few metres from
the start of the path.

Holm oak trees scattered between rocks, turpentine trees
and various types of willow as well as boxtrees by the
river.Consejos:

Tips:
Puede dejarse el coche en la explanada junto al “kiosco
Cerrada de Utrero”. En el primer tramo es conveniente
acompañar a los menores. Se aconseja evitar el periodo
de estío ya que la cascada de Linarejos puede no llevar
agua. Por posible peligro de desprendimiento, es
aconsejable no andar pegados a los escarpes.

There is a car parking area next to the “kiosco Cerrada de
Utrero”. Youngsters should be accompanied by an adult
for the first part of the walk.  Avoid the summer months
as you might not see the waterfall (the Linarejos stream
may be dried up). By possible risk of loosening, it is
advised not to walk patches to escarpments.
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 Paloma torcaz (Columba palumbus)
Common Woodpigeon.

 Roquero solitario (Monticola solitarius)
Blue Rock Trush.

 Ruiseñor bastardo (Cettia cetti)
Cetti's Warbler.

 Colirrojo tizón (Phoenicurus ochruros)
Black Redstart.

 Mirlo común (Turdus merula)
Blackbird.

 Curruca cabecinegra (Sylvia
melanocephala) Sardinian Warbler.

 Martín pescador (Alcedo atthis)
Common kingfisher.

 Lavandera blanca (Motacilla alba)
White Wagtail.

 Lavandera cascadeña (Motacilla cinerea)
Grey Wagtail.

 Herrerillo común (Parus caeruleus)
Blue Tit.

 Chova piquirroja (Pyrrhocorax
pyrrhocorax) Red-billed Chough.

 Corneja negra (Corvus corone)
Carrion Crow

 Cuervo (Corvus corax) Common Raven.

 Pinzón vulgar (Fringilla coelebs)
Common Chaffinch.

 Vencejo real (Apus melva) Alpine Swift.

 Ruiseñor común (Luscinia
megarhynchos) Rufous Nightingale.

 Oropéndola (Oriolus oriolus)
Golden Oriole.

Residentes / Sedentary birds
Estivales / Summer birds

 Mirlo acuático europeo
(Cinclus cinclus) Dipper.  Mito (Aegithalos caudatus)

Long-tailed Tit.

 Vencejo común
(Apus apus)
Common Swift.

 Petirrojo europeo (Erithacus rubecula)
Robin

 Curruca capirotada (Sylvia atricapilla)
Blackcap.

 Escribano montesino
(Emberiza cia) Rock Bunting.

 Buitre leonado (Gyps fulvus)
Griffon vulture.

 Golondrina dáurica (Hirundo
daurica) Red-rumped Swallow.

Aves más comunes / Most common birds


